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E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : 

Fizetendő Debreezenben.. 
Egész évre 2 frt. 
Fél évre 1 
Községeknek 80 kr. évi postadíj elölegeB 

beküldése atán ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i a d ó i i roda: 
Rössa-tér 16-dik sz. házban, (kenyér-piacz, 

Vilmos Börcsarnoka szomszédságában.) 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

DEBRECZEN-NAGYVÁRADI \ 

itnak. ^ 
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TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP 

Hirdetési dijak 
Négy-hasábos petit Borért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszőri hirdetéseimé] nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij; minden beigtatásért kttlön 30 kr. f 
„Nyílttériben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
hivatalnál, Gsáthy Fer. és Társa, Teleadi 
K. Lajos és Láseló Albert könyvkereske­
désében, Budapesten : Goldbtrger A. F.t 
Blcckner J.% JSckstein Bernát és Maascnstein 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasmstein 
és VogUr, A. Oppelik, Schahck H. és 
Parisban, Hamburgban és Majnai-Frank-f 

i furtban: <?. L. Daube és Mosst Rudolf 
k hirdetési intézetében fogadtatnak el. ^ 

Áldozatok. 
Debreczen, 1894 nov. 24. 

A társadalomtól évről-évre többet köve­
telünk s csoda-e, ha a társadalom évről-évre 
viszont követelésekkel, még pedig egyre sza­
porodó és súlyosabb követelésekkel lép föl 
tagjaival szemben! 

Ínség, nyomor, szerencsétlenség ép ugy 
követeli áldozatainkat, mint a közművelődés s 
az áldozatok vitele elöl kitérni nem szabad, 
sőt nem is lehet. 

Különösen igy tél felé van erősen igénybe 
véve mindenki; itt is, ott is, amoda is kérést 
intéznek hozzánk: adjunk, áldozzunk, könyö­
rüljünk és a többi. 

Ki tudna siket maradni a sok kérés előtt 
s kinek van oly kemény szive, hogy egyik 
vagy másik ügy elől ridegen elzárkózzék? 

Városunk közönsége is erősen és sok 
oldalról van igénybe véve s bizony csodáljuk, 
hogy ugy a hogy meg tudunk felelni a sok 
kívánságnak. 

í m e : most áldoztunk az e g y e t e m r e. 

Bizony szép volna, ha létesíthető lenne ;| 
de elég szép, ha csak részben valósul meg az a 
szép terv, ha jog- és hittan-Bzakunkat emeljük 
magasb színvonalra uj tanszékek felállításával 
s bizony nem tudjuk mikor less ev. ref. tanár­
képzőnk is, a mire oly égető szükség van. 

Gyűlt is szép összeg ö-sze, de Debreczen 
város 200,000 forintos adománya nélkül, abból 
igen keveset lendíthetnénk. 

Most áldozunk a : Kossuth debreczeni 
szobrára s a 3 0 — 4 0 ezer forintból még csak 
6000 forint van együtt. Mikor gyűl össze a 
többi?! 

Adakozni kell a jótékony nőegyesület ré­
szére, mert ez az egyesület az özvegyek és 
árvák könyeinek letörlésével foglalkozik s ezt 
teszi a város is és pénztára gyarapítására ujévT 

kivánatokat megváltó czédulácskákat osztogat^ 

T A. R O 5K A. 

bmmi lét. 
Megérint még a vágy fuvalma 
És szivem ugy reszlcet bele: 
Mint nyári nap leheUetétől 
Áfák elzsibbadó levele. 

JETa betekint hozzám az éjjel, 
Pirulni látja arczomai; 
Szegény szivem napközben elszállt 
Ezernyi vágyat befogad. 

És rejtegeti éjjelenkint: 
Ne lássa, tudja senkise; 
Reggel magam is azt hiszem, hogy 
Álmomba' hallott szép mese. 

S megérint végzetem fuvalma 
És arczom halványul bele: 
Mint Őszi szél leheUetétől 
A fák lepergő levele. 

M i k l e r Gusz táv . 

Az elet vígjátékaiból. 
— Humoreszk. — 

Ujfalussy valamikor a legzseniálisabb magyar 
színészek egyike volt, de egy szereppel szemben 
egy alkalommal mégis kinos izgalom lepte meg 

_ Hogy az ördögbe játszam én el ezt a sze-

* Mntató az „Éjjel-nappal" czimii sajtó alatt 
lévő kötetből. _________ 

a miket szintén csak a lakosságnak kell bevál­
tani ragyogó koronákra . . . 

Most já r tak őszi szokás szerint a főiskola 
.szükségleteinek fedezésére is gyűjteni. 

A régi jó időkben igy ősz felé a lakosság­
nak volt bőven búzája, rozss, kétszerese, ten­
gerije, krumplija stb. Bőségesen juttatott azok­
ból a főiskolának s társzekerekkel hordták be 
a szíves adományokat. Ma bizony igen gyéren 
folytak az adományok, pedig épen most szel­
lőztették a2t a szomorú tényt, bogy főisko­
lánkban számos oly szegény tanuló van, a kik 
csak lakást és kenyeret kapnak, de főtt ételhez 
nem jutnak talán heteken, esetleg hónapo­
kon á t ! . . . 

De mit csioáljunk, mikor oly silány a 
termés, mikor a búza ára olyan alacsony, mikor 
olyan sokfelől van igénybe véve a csekély 
számú J ó kedvű adakozók" száma, habár tud­
juk is, hogy ezeket szereti az Isten! 

Ennek daczára: teljesíteni kell ez ember-
barátias áldozatokat s ez alól senki sem men­
tesítheti magát. 

A ki másokkal jót tesz, magát boldogítja! 

A tél a nedves, hideg, csikorgó tél is 
küszöbön van; iskolába sok gyermek mezítláb 
s rongyos ruhába jár s igy szerzi meg a gyilkos 
betegséget s bizony jó részben a társadalom 
felelős a sok kicsiny sirokért, melyekben olyan 
gazdagok a mi temetőink. 

íme a difteritisz hatalmas óvszerére a 
szérumra is gyűjtést kezdett egyik lap jószivti 
szerkesztősége s egy fillért se adott rá senki. 

Szomorú dolog, de már nem feltűnő! 
Pedig meg kell értenünk, hogy az áldo­

zatok hozatala elől kitérni nem lehet s köte­
lessége a jóltevése mindenkinek és minden 
áron. Mert ma neked, holoap nekünk lebet a 
segélyre szükségünk. 

D r . A 

repet? Háromszor kell benne öltözködnöm, 8 nekem 
a rongyossal együtt csak két öltözetem vau. 

De zavara nem tartott sokáig, eszébe jutott, 
hogy van neki egy fiatal ügyvéd barátja, a kinek a 
ruhatára gazdagabb leltárt tüntet föl, mint az övé 

A fiatal ügyvéd, ki épp akkor kalandos szal­
maözvegységet folytatott, a legnagyobb készséggel 
teljesítette Ujfalussy kérését, kivel különben is 
meghitt barátságot tartott. 

— Melyik kell ? Jó lesz az a pepita, a melyik 
tegnap rajtam volt? 

— Pompás. . . egy üres fejű tökfilkót játszom 
s azok rendesen pepitában... 

— Ohó, De feledd, hogy én i s . . . 
— Te csak kivételesen jársz pepitában ! 
Miután Ujfalussy igy leküzdötte a technikai 

akadályokat, kitűnő sikerrel játszotta el a három 
öltözetes szerepet s másnap a színházi szolgával 
szépen hazaküldte a pepita ruhát. 

Ebéd után szokása szerint otthon üldögélt, 
mikor a fiatal ügyvéd minden kopogtatás nélkül 
betoppan hozzá dúlt vonásokkal és mélyen a szemre 
csapott kalappal. 

— No hiszen — monda, miután nagyot léleg­
zett — szépen megjártam azzal a pepita Öltözettel. 
Végem van barátom. 

— Haza küldtem. 
— Épp az a baj. 
— Talán összekentem a festékkel... pedig 

hogy vigyáztam. . . . 
_ Eh, ki beszél arról ? Nagyobb baj van ! 
— Elszakadt valahol ? 
— Bár ezémaszáiakra szakítottad volna.. . 

akkor most kutyabajom se volna. 
— Hát mi a bajod? 
— Képzeld... a feleségem hajnalban várat­

lanul hazajött a fürdőből. 
— Váratlanul ? 
— IgeD, csak a jövő hétre vártam. De anyó­

som nagyon unatkozott a fürdőn. 

A nemzet ünnepe. 
Debreczen, 1894. nov. 24. 

Az 1896-iki ezredéves orsz. kiállítás debre-
czeni-kerületi bizottságától felhívást vettünk a Bu­
dapesten rendezendő 1896-iki ezredéves országos 
kiállítás érdekében. 

Magyarország ezredéves fennállásának fordu­
lója alkalmából — mondja a felhívás — Budapesten 
rendezendő nemzeti kiállítás sikere érdekében for­
dulunk a n. é. közönséghez, főleg a gyárosokhoz 
és iparos osztályhoz; kérvén mindazon testületek, 
szakkörök és társulatok támogatását is, melyük 
hivatva vannak e kiállítás eszméjét népszerűsíteni, 
az az iránt való érdeklődést, valamint az abban való 
részvételt közvetett vagy közvetlen hozzájárulá­
sukkal felkölteni, óbrentartani, s egyáltalában e 
kiállítás sikerét biztosítani. 

Eltekintve azon fontos, életbevágó közgaz­
dasági és kulturális czéloktól, melyek e kiállítás 
rendezése által eléretni szándékoltatnak, e kiállítás 
próbaköve lesz azon haladásnak és fejlődésnek, 
melyet Magyarország az elmúlt ezer év alatt tanú­
sítani és elérni képes volt. 

Ezen nemzeti kiállítás sikerének biztosítá­
sára ennélfogva minden honpolgárnak közremű­
ködni hazafiúi kötelessége, minthogy különben a 
közönség tényleges támogatása nélkül a kiállítás 
érdekében kifejtett ügybuzgalom pusztán csak kí­
sérlet marad s a netaláni részvétlenség s igy a 
hézagosság következtében a kiállítás nem fog azon 
színvonalra emelkedni, melyre a nálunknál kisebb 
államokban kedvezőtlenebb ipari- és gazdasági 
viszonyok közt rendezett kiállítások emelkedtek. 

A magyar társadalom minden arra hivatott 
tényezőjének kötelessége tehát tőle telhető igye­
kezettel, a kitűzött czél minél sikeresebb elérhetése 
tekintetéből odahatni, hogy az 1896. évben Buda­
pesten rendezendő milleniumi kiállítás a közvára­
kozásnak s igy a nemzet méltóságának megfelelő, 
fényes eredményű és sikerű legyen. 

A debreczeni kerületi kiállítási bizottság mű­
ködését még a múlt évben megkezdvén, irodáját a 
debreczeni kereskedelmi- és iparkamara helyisé 
gében nyitotta meg, hol a kiállításra vonatkozólag 
hozzá intézendő kérdésekre szíves készséggel szol­
gál felvilágosítással s a szükséges bejelentő iveket 
kívánatra bárkinek díj nélkül megküldi. 

Tájékozásul ez alkalommal is tudatja a deb­
reczeni kerületi kiállítási bizottság, miszerint ha­

tásköre kiterjed Hajdú, Szabolcs, Szatroár, Mára-
maros, Bereg, Ugocsa és Jász-Nagy-Kun-Szolnok 
vármegyékre, valamint a közben eső sz. kir váro­
sokra, mely törvényhatóságok területén helyi kiál­
lítási bizottságok alakíttattak, Hajdumegye és Deb­
reczen sz. kir. város kivételével, melynek kiállítási 
ügyeit a debreczeni kerületi bizottság közvetlenül 
fogja vezetni. 

(Ezen helyi bizottságokat már ismertettük.) 
A kiállítási bizottságoknak magánfelek közti 

levelezése teljesen porlómentes, a mi a magánfelek 
közti érűlközést mindenesetre megkönnyíti; az 
egyes testületeknek és személyeknek a kiállítási 
bizottsághoz intézett levelei azonban a küldő minő­
ségének megjelölésével és a „ h i v a t a l o s fé l ­
sz ó l l i t á s f o l y t á n p o r t ó m e n t e s " felírás­
sal látandók el. 

A helyi bizottságok a kiállítási bejelentő ivek 
szükséges mennyiségével már ellátva lévén, azon 
készséggel fogják megküldeni a bejelentő iveket 
mindazoknak, kik eziránt hozzá fordulnak. 

A kiállitás ügyét ismételve melegen ajánlja a 
kerületi bizottság a n.é. közönség becses figyelmébe, 
egyszersmind felemiitjük, hogy a kiállításra vonat­
kozó bejelentési határidő folyó évi Deczember 
31-kén lejár H később érkező bejelentések csak 
különös figyelmet érdemlő körülmények között 
fogadtatnak el. 

A kerületi kiállítási bizottság felhívását Gr. 
D e g e n f e l d József, Hajdumegye és Debreczen 
város érdemes főispánja, mint elnök és dr. K i r ál y 
Ferencz kamarai titkár, mint bizottsági előadó bo-
csájtották ki, melynek — reméljük, meg lesz a 
kivánt fényes sikere. 

— Lám, lám, a derék asszony... de végre is 
nem az övé a pepita öltözet. 

— Nem, de az ő kezébe került, mikor ma 
reggel haza küldted. 

— És az olyan nagy baj ? 
— Meghiszem azt. Jaj, barátom, ugy fő a 

fejem. Igen, igen csak te ránthatsz ki a hínárból. 
— Hínárból? 
—- De mekkora fülig vagyok benne. Jaj, en­

gedd, hogy ledüljek... 
Csakugyan ledőlt a divánra, de a jövő pilla­

natban már fölugrott s kezeit Ujfalussy vállaira 
rakva, igy szólalt meg: 

— Te nem hagyhatsz el engem e pillanatban. 
Valamikép segítened kell rajtam. Végre is te nőtlen 
vagy.. . 

— Jézus Mária — riadt föl Ujfalussy — csak 
nem akarod, hogy az anyósodat feleségül vegyem ? 

— Azt nem. 
— Hála Istennek.. . mert az esetben. . . kü­

lönben beszélj hát. 
— Hogy mindent megérts, tudnod kell, hogy 

én egy kissé udvarolgattam Ellának. 
— A primadonnának ? 
— Igen. 
— Oh te alamuszi! 
— Tudod, nem komolyan, cBak ugy szórako­

zásból. 
— Tudom. 
— Ella igazán nagyon kedves leány, kissé 

kaczér, d e . . . 
— Nem harapja le senkinek az orrát. Csak 

folytasd. 
—- Többször óhajtottam meglátogatni, de őj 

élénken ellenezte, j 
— Lám, Lám I j 
— No tudod, nehogy valami pletykaságba ke- j 

veredjünk. Tudod, az ilyen kis városban... j 
— Értem. Csak folytasd.. j 

S z í n h á z . 
Tekintettel a Csokonai-kör estélyére szom­

baton este nem volt színi előadás. Udvariasságból; 
tudjuk, de mi ezt nem helyeseljük. Elég nagy város 
ahhoz Debreczen, hogy egy ily ünnepély miatt ne 
legyen a színház bezárva s egy alkalmi darab elő­
adása, ha fél árban is, a Csokonai ünnep erkölcsi és 
anyagi sikerét nem rontotta volna. 

Nagyon helyesen tette Tiszai, hogy K o s s u t h 
Ferencz itt léte alkalmából, mondjuk: t i s z t e 1 e-
t é r e a „II. Rákóczy Ferencz fogsága" czimű haza­
fias darabot előadatta. Zsúfolt háza volt (bérlet­
szünetben) és a közönség élvezte a jó előadást. 

Mi nagy barátai vagyunk az alkalmi előadá­
soknak, melyeknek rendezése az anyagi sikerre való 

— A minap azt a propozicziót tettem neki, 
hogy a grófi parkban találkozhatnánk. Ott gyönyörű 
sétákat tehetnénk meghitt kettesben a susogó lom­
bok a la t t . . . S ha valaki meg is l á t . . . akkor egy­
szerűen azt mondjuk, hogy véletlenül találkoztunk. 

— Véletlenül... az egyik útvesztőben... nem 
rósz, csak folytasd. 

— Ella eleinte sehogy sem akart beleegyezni. 
— Ab, csak eleinte nem ? 
— Csak eleinte. Mert aztán mégis beleegye­

zett, hogy csütörtökön, azaz ma, ba nem lesz 
előadás, vacsora után találkozunk a parkban. 

— Este ? 
— Természetesen 1 
— No, ón nem találom egész természetesnek, 

de legyen. Hanem most azt nem értem, hogy a 
feleséged, az anyósod, Ella, a park hogy kerül bele 
a pepita öltözetbe. 

— Pedig benne van, — monda a fiatal ügyvéd 
siralmas hanglejtéssel. Képzeld, Ella azt az elha­
tározását, hogy ma este a parkban lesz, egy név­
jegyen tudatta velem, a szinlaphordó hozta el zárt 
borítékban. És én ostoba a levelet azon módon, a 
hogy kaptam, a pepita kabát szivarzsebébe dugtam, 
s az benne maradt mindaddig, mig anyósom ma 
reggel ki nem halászta onnan. 

— Tyüb, veszedelem adta! Bizonyos vagy 
benne ? 

— De mennyire. Nincs az a hajóskapitány, a 
ki jobban ösmerné a vihar közeledését a felhőkről, 
mint én az anyósom czélozgatásaiból. Az első jelek 
félreösmerhetetlenek. 

— Például*? 
— Mikor anyósom többes s?ám thő szemelv­

ben beszél, akkor már foszforral van tele n levegő. 
Ma pedig az eb^d alatt folyton ez járta: Hát jól 
mulatgattunk, ugy-eV Sokat jártunk a színházba ? 
Sétálgattunk a grófi parkban ? Nem volt időnk leve­
leket irni a feleségünknek? A tárgyalásokon pedig 
elmakacsoltak bennünket? Későn keltünk föl, ugy-e 

JMtai îámiualsLliOiz fél ív naell^l^let van csatolva, 
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tekintet nélkül erkölcsi kötelessége minden vala­
mire való színtársulatnak. 

Öreg hiba volt a K a t o n a József emlékét 
meg nem ünnepelni e hó 11-én, mint születés nap­
ját, noha e hiányt lehet pótolni áprilban, a halálo­
zási emléknapon. Katona „Bánk-bán^-ját minél 
többször ós minél jobban kell adni, még pedig 
ünnepségek mellett, bogy érezze a közönség, hogy 
ez a szindarab az, mely több mint 60 éve óriásilag 
kimagaslik a többiek felett. 

Helyes volt, hogy C s i k y Gergely emlékére 
a „Buborékok" czimű vígjátékát elővették, csak 
hogy előre kellett volna ezt hirdetni. 

A heti előadásról szólva a „Buborékok" közép 
közönség előtt igen jól folyt le s főkép a Bács-pár 
aratott fényes sikert. 

B o c c a c c i o előadásában Ruzsinszki Ilona, 
Tiszai Dezső ét Nyilasi jeleskedtek. 

— S z í n h á z i műsor. Nov. 25 étől decz. 
2-ig. Vasárnap „Bányamester" operett, hétfőn és 
kedden ugyanez. Szerdán „Nagymama" vígjáték. 
Csütörtökön „Becsület" szinmü. Pénteken „Uj hon 
polgár" bohózat. Szombaton „Szókimondó asszony 
ság" színmű, vasárnap ugyanez. 

lyegfcörvény beható kritikai ismertetésén, kívül tar- ] Messze földön híressé lett Debreezen a Kos-
talmazza a füzet a reform következtében szükségessé jsuth bankét után. 
vált u j bélyíígilleíéki t áb láza toka t úgy a hatá-i Valaki, a ki nem jól hallotta az első felkö-
rozatok minta felebbezésekre vonatkozólag. A re-jsüöotő végét és a ki már az uj borral élénk társai-
form által felidézett irodalmi munkásság alig hozottl'gást folytatott, azt a nótát húzatta, hogy „Jaj de.... 
practicusabb, hasznavehetőbb müvet a felszínre, a!pajkos a német!" 
melynek égető szükségességét jogászkörökben min­
denfelé hangoztatták. A röpirat a törvény intézkedé­
seit összeszedi csoportokban magyarázza, mindenütt 
kifejtvén a régi és uj bélyegfcörvóny megfelelő intéz­
kedései közötti különbséget, kiemeli egyszersmind 
az újnak czélszerüségét, illetve hátrányait. Az érde­
kelt köröknek nagy szolgálatára lesz ez a hézagpótló 
röpirat, mely az Atheneumnál, valamint bármely hazai 
könyvkereskedésben 40 krért kapható. 

— Grant k a p i t á n y g y e r m e k e i 1 kötet, 
Verne Gyulának ily czimü regényét kaptuk Zemp­
léni P . Gyula fordításában, mint az Eis le r G. 

Kossuth Ferencz kedveért voltak olyan sokan, 
annyi ásítás volt hallható, mint még sehol soha. 

No, majd kitetszik a második estén, bogy 
hányan is lesznek az —. elszántak ? 

de 

Irodalom és művészet. 
— É j je l -nappal czim alatt M i k i e r Gusz­

táv lapjainkban megjelent és ujabb költeményei és 
műfordításai java részét kötetbe gyűjtötte össze, mely 
csinos kiállításban deczémber havában jelenik meg; 
érdeklődők a kötet árát, 1 frtot, az iró ozimére (Ki­
rályi Pál u. 4. sz.) november hő 25-ig beküldeni 
szíveskedjenek. 

— A M a g y a r N e m z e t i T ö r t é n e t t i z 
k ö t e t b e n . Milleniumi kiadás. Képes diszmü a mü­
veit közönség számára. Szerkeszti Szilágyi Sándor. 
Kiadja az A thenaeum irodalmi és nyomdai r. tár­
sulat. A műnek egységes szerkesztését Szilágyi Sán­
dor, történetírásunk régi bajnoka, vállalta magára (a 
gazdag képanyag kiszemelésében, a megfelelő művészi 
reproduktionális eljárás megválasztásában pedig ki­
váló szakembereink fogják őt támogatni). A több 
eze r re menő képek tekintetében a Milleniumi Tör­
ténet minden hasonló irányú magyar vállalatnál 
gazdagabb és fényesebb leend. A mü beosztása a 
következő: Bevezetés a magyar nemzet Történetéhez-
írja Taszari Kolozs herczegprimás. I. kötet: Pan­
nónia, írják Frohlich Bóbert és Kuzsinszky Bálint. — 
A vezérek kora. írja Marczali Henrik. II. kötet: Az 
Árpádok kora. írja Marezali Henrik. III. kötet: Az 
Anjouk kora. írja Pór Antal. — A luxemburgi ház. 
írják Fejérpataki László, SchÖnherr Gyula (egyszer-^ 
smind segéd-szerkesztő) és Czobor Béla. IV. kötet: 
Mátyás király. — A Jagellók kora 
Vilmos. V. kötet: A separatio. — Habsburgok ós 
Báthoryak. Boeskay. írja Károlyi Árpád. VI. kötet: 
Küzdelem a nemzeti önállóságért. 1608—1690. írja 
Angyal Dávid. VII. kötet: II. B&kóczi Ferencz kora. 
írja Thaly Kálmán. VIII. kötet: A hanyatlás kora. 
1712-1815. írja Marczali Henrik. IX. kötet: Az 
ujjáébredés kora. 1815—1848. írja dr. Ballagi Géza. 
X. kötet: A modern Magyarország. 1848—1895. 
írja Marczali Henrik. — Milleniumi epilog. írja 
Jókai Mór. Egy füzet ára csak 30 krajczár. 

— R ö p i r a t a z uj b é l y e g t ö r v é n y r ő l 
czim alatt d r . Haj (hl Dezső tollából aktuális füzet 
látott napvilágot az Athénen ni kiadásában. Az uj 
sommás eljárással egyidejűleg életbeléptetett uj bé-

kiadásában megjelenő Verne összegyűjtött mun­
k á i n a k 14-ik kötetét. A kiváló csínnal kiállított, 
egy-egy sikerült illusztráczióval díszített gyűjtemé­
nyes vállalatban örömmel látjuk e kiváló regényt, 
melyet ismételt átolvasás után is mindig szívesen 
lapozgatunk. Lord Gíenárvan hajójával, mely a főidet 
utazza körül, hogy feltalálja Grant Károlyt, a hires 
utazót, hogy visszaadja a gyermekeknek apjukat, ki 
tudomány vágyának esett áldozatául, — mi is bejárjuk 
az egész világot ós hogy Vernénél lángeszübb, érde­
kesebb, szellemesebb vezetőt ez utunkban nem talál­
hatnánk, azt mondanunk is felesleges. — Különös 
nyomatókkal hangsúlyozzak, hogy Verne munkáinak 
jelen kiadását minden ember a legkisebb ádozatok 
árán is megszerezheti, mert remek kivitelű, kitűnően 
fordított, teljes munkát kap kötetenkint 80 krért, 
a régi 2—3 forintos árak helyett. Az eddig meg­
jelent összes kötetek a kiadónál (Budapest Andrássy-
üt 31. sz), valamint minden hazai könyvkereskedőnél 
bármikor megkaphatok. 

— Éppen most jelent meg Dömény 
József összeállításában „KÍ8 szótár" kézikönyvül 
magán és iskolai használatra. Ára 30 kr. Kapható : 
Csáthy Ferencz és t á r s a könyTkereskedé-
Sében, Debreczenben Egyháztór 344. szám. 

El is mondanak bennünket a világon mio-
denoek! 

Hogy már 24 órával előre be szoktunk rágni 
és hogy buták vagyunk stb. 

0.h.61 Nem oda Buda! 
Ha valaki az én nevem meghamisítja egy vál­

tón — hát én bűnös vagyok... ? 
Bünös-e Debreezen, hogy egy pár atyafLmeg-

hamisitottan mutatta a debreczeoiek érzelmét. . . .?! 
Óh! csak ne fújnák azt, a mi nem égett s óh 

ha ne csinálnának gseftet még a — berúgott haza­
fiságból is némely jóakarók. 

HÍREK. 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. -— 

Kimondhatjuk, hogy az ősz lelépett a trónról 
s örököse a tél foglalta el helyét. 

Már vasárnap láttuk, hogy „áneser" a verő­
fényes őszi napoknak, melyeket épen a múlt héteR 
tiszteltünk meg néhány hízelgő bókkal. Sürü, fojtó 
köd lebegett fölöttünk s csütörtök éjszaka az első 
havazást is üdvözölhették azok, a kik még — le 

írja F r a k n ó i j n e m f e k ü d t e k — Vü^ jókor keltek. 
Pénteken a ki jókor kelt az sem aranyat, de 

ujjnyi vastag havat talált. 
A kik pedig nagyon későn keltek, se araDyat, 

se havat, csak — sarat találtak. 

Micsoda fogadtatás volt az a Kossutb Fe-
renczé1 

Beszéljen akárki akármit, az bizony nagyon 
szép volt és nagyon népes. 

Állítólag 30 ezer ember volt kint az utczán, 
— de hogy hány ezer tyúkszem taposódott le, an­
nak még nem akadt statisztikusa. 

b á r ? , . . Barátom, minden konstrukczió többes 
szám első személy... Az orkán a nyakamon... 
Most már mindent tudsz. 

—• Nem valami kedélyes helyzet — monda 
Ujfalussy. Alapjában véve rászolgáltál egy kis bün­
tetésre. 

— Becsületemre mondom, ártatlan vagyok. 
— Ösmerjük az ilyen ártatlanságot. A világért 

aem követjük el a bűnt, ha akadályok merülnek föl. 
— Kérlek, te is többes szám első személyben 

beszélsz 1 
— Mindenekelőtt — monda Ujfalussy egy kis 

pauza után — mondd csak, azon a levélkén nem 
volt ezim ? 

— Nem. 
— Akkor nincs komoly veszedelem. 
— Gondolod? 
— Igen. A levélke nekem szólt. Ennél ma­

radunk. És ezt be is fogjuk igazolni. Ellának nem 
szabad megtudni, hogy a feleséged megérkezett, 
ő elmegy a parkba és én megjelenek a randevún 
Ezt bizd reám. Te pedig menj haza és eressz el 
füled mellett minden czálzást. Mintha egész tiszta 
volna a lelkiismereted. Értése ? 

— Igen. 
— Vacsora után pedig proponálj egy sétát 

a parkban feleségeddel és anyósoddal együtt. 
— Ohó, ez kissé veszedelmesnek tetszik. 
— Oh te bamba, mitől se tarts! Ha Ella ott 

lesz, én is ott leszek. Ugy kiiencz óra tájon, ke­
rüljetek a kis fenyvesbe, sétáljatok a keresztútnál, 
a többi az én dolgom. Most pedig szervusz, kot­
ródj hazai 

Este nyolcz órakor Ujfalussy nagy szekfüvel a 
gömblyukában már a parkban sétált s nemsokára 
szerencsésen rábukkant Ellára. 

— Ne higyje Ella — monda — hogy e talál­
kozás véletlen. Én láttam önt erre jönni, B megra-| próbáljunk. 

gadtam az alkalmat, hogy egyszer bizalmasan négy 
szem között lehessek önnel. 

És elkezdett forma szerint udvarolni a szép 
primadonnának, roppant tisztességesen, de szabá­
lyosan növekvő hévvel. 

Ella csudáikozott ugyan, hogy az ügyvéd he­
lyett Ujfalussyva! találkozott, de azért szívesen 
hallgatta a zseniális színész egyre világosabb czél-
zásu vallomásait. Ujfalussy azt is megvallotta, hogy 
Ella neki már régen tetszik s Ella nagysád sokkal 
hiúbb volt, sem hogy azt el ne hitte volna neki. 

— De hát miért nem szólt? 
— Mert én olyan vagyok, mint a csalogáay, 

csak csöndben, meghitt magányban, lombsuttogás f 
között tudok érzéseimnek kifejezést adni. 

(Ezt valami régi színdarabban hallotta vala­
mikor.) 

Félóra múlva már gyöngéden karon fogta Ellát 
és a kis fenyvesbe vezette. Itt leültek egy padra, 
s Ujfalussy fölötte sokat bíbelődött a hold ezüstös 
sugaraival. Csak most tapasztalta, hogy mily pom­
pás, elasztikus téma az. Ella igazán megijedt, mikor 
Ujfalussy egyszerre csak letérdelt előtte. 

— Ugyan keljen föl, Ujfalussy u r . . . 
— Miért?Hát csak a színpadi szerelmeseknek 

van joguk térdepelni, az igaziaknak nem ? 
Alig deklamálta el ezt a mondatot, mikor 

néhány lépésnyire tőle előbukkan az ügyvéd, fele­
ségestül és anyósostul együtt 

Ujfalussy, ki mindnyájukkal ösmerős volt, 
hirtelen felugrott s roppant zavarodottan köszönt 
feléjük. 

— Ah , örvendek l Hogyan, nagysádok 
már itthon? Ne tessék félremagyarázni, kérem, 
csak egy színpadi jelenetet próbáltunk el. Egy na­
gyon nehéz jelenetet csókolom kezei t . . . Ella 
ő nagysága szives volt ide fáradni, hogy együtt 

Annyi azonban tény, hogy sok furcsaság tör­
tént e napon. 

A nagytemplomban csak egy segédlelkész be­
szélt, de este a banketten már három lelkész is 
szónokolt, a mi — ugy látszik — a nagy tiszteletű 
uraknak sokkal kellemesebb és kedvesebb mint a? 
előbbeni. 

Aztán fel kos? öntötték az olasz királyt és sür­
gönyöztek neki. 

Mintha csak a „Nap és Hold* K a i a b á z i s a 
henczegését hallottuk volna, a ki a királyt per — 
Ferdinek titulálja a háta mögött, ellenben szemtől 
szemben ugyancsak kussol előle. 

óh az az uj bor! Óh az a fehér asztal I 
* 

Hanem hát az illetők, a kik kikaptak s eshe-
tőlég kikapnak ezentúl, vigasztalhatják magokat 
azzal a nótával, a mit a bűnrészese (?) Rá ez Ká­
roly szépen elhúzhat nekik, hogy ; 

„Jaj de messze elviszik, 
Hogy a magyar bort iszik, 
Pedig a teremtettét 
Nem isBza meg az — eszét 1" 

No de a mint látszik, ez is olyan szabály, a 
mely alól— van ám kivétel. 

Legalább vasárnap — volt. 
• • • 

Ballá Mihály ur megint vasút építésbe ártja 
magát. 

Most a Kossutb- és Nap-utczán át a vágóhidig 
tervel egy levonatot s több hentes és mészáros is 
aláirta Woiaffka püspökön s a dohánygyári igazga­
tón kivül. 

, Attól tartunk, hogy ez a vasút se lesz az, 
melyben Ballá Mihálynak — kedve fog telni. 

A Gregersen épitő czégnek derék művezetői 
vannak. 

íme az egyik nemcsak hogy az igazságügyi 
palotát fölépítette, de fölépítette saját családi bol­
dogságát is. 

Az igazságügyi palota szomszédságában, a 
legnépszerűbb polgár társunk kedves leánya — 
mennyasszonya lett. — Gratulálunk l 

Lám! mire nem jó volt a palota felépítése! 
* 

A „Csókonai-körK első felolvasó estélyen is 
túl van a közönség. 

Már nem tudom, a felolvasások vagya 

És ötölt-hatolt össszevissza, mint a ki kép­
telen hazugságokat mond, holott igazat beszélt. Egy 
szavát sem hitték el. A mama még gyöngéden 
gúnyolódott fölötte is. De az ügyvéd fényesen re 
habilitálva lett. 

Ujfalussy szépen hazakísérte Ellát s miután 
már benne volt a hangulatban, az ajtónál egy igazi 
csókot nyomott vállára. . 

Azzal szépen haza bandukolt s ilyesformán 
monologizált: 

— Szavamra.. . nem rosszul játszottam. Ha 
kritikus volnék, igy irnék erről a szerepről: Külö­
nösen érdekes volt alakításának az a része, mikor 
az ömlengésében zavart szerelmest szimulálta, ugy 
tetszett, mintha lélegzet és hang kölcsönösen ta 
gadta volna meg a szolgálatot, mintha a szó csak 
kínosan verődve tudna a torkon átjönni. Nagyokat 
nyelt s kezeit félszegen kapkodta. Hahaha! Kár, 
hogy nagyobb publikum nem volt. Csak hárman. 
Ah a h . . . Ella i s . . . Igen, ő volt a negyedik szál 
publikumf... Haha! Es mindez fényes boldvilági-
tásnál, maszkirozás nélkül. 

Másnap a próba előtt, mikor Ellát megpillan­
totta, hozzá ment és igy Bzólt: 

— Igaz édesem, majd elfelejtettem. Ama 
tegnapi izé csak komédia volt, én csak olyan kasí­
rozott Roméo voltam. 

— Micsoda? 
— No ne haragudjék. Ellácska. Azt a szegény 

fiút kellett kirántanom a hínárból. Tudja azt, a 
kivel önnek találkoznia kellett. 

Ella az ajkába harapott 
— Miért nem szóit legalább ? 
-— Miért, miért? Édes Istenem, hát csak 

azért, hogy az Összjáték mitse veszitsen természe­
tességéből. No de most menjüuk egy másik darabot 
próbálni... Oh Ella, ha mindig olyan jól játszanánk f 

— K o s s u t h F e r e n c z D e b r e c z e n b e n . 
Páratlanul nagyszerű volt a Kossuth Ferencz ma 
egy heti fogadtatása. A főutczán lehetett 30 ezer 
ember. A házak ablakai, erkélyei és tetőzetei telve 
voltak nézőkkel, melyek közt ott láttuk az előkelő 
urakat, úrnőket, a tisztviselői, polgári családokat 
és egyéneket. — K o s s u t h Ferencz a város hires 
ötösfogatán jött be a T h a l y Kálmán jobbján. Foly­
ton állt a kocsiban, fogadva és viszonozva a valóban 
lelkes üdvözleteket. A B e k é n y háznál a vendég­
látó gazda fogadta s M á r k E. ügyvéd is ott üdvö­
zölte a háziúr nevében. A vasútnál K o v á c s Jó­
zsef ügyvéd és D ó c z y Emil beszéltek. A nők 
csokrot adtak Kossuthnak s a lányok virágot szórtak 
útjára. Szombaton este meglátogatta Kossuth D é-
g e n f e 1 d gróf főispánt, S i m o n f f y kir. tan. 
polgármestert, K i s s Áron és W o 1 a f k a dr. püs­
pököket, kik a látogatást még az uap este vissza­
adták— Másnap T h a l y Kálmán mondta el a főis­
kola udvarán beszámoló beszédét s ugyancsak ott 
beszélt K o s s u t h Ferencz. Délután a honvéd te­
metőben koszorúzta meg a.vendég a bonvédsirokat. 
Este a színházban volt, hol megnézte II, Rákóczy 
Ferencz fogsága czimü hatásos szinmü két első 
felvonását. A színházból a „Bikáa-ba ment a ven­
dég, hol vagy 600 terítékű bankett volt. Az első 
felköszöntőt K. T ó t h Kálmán mondta a királyra 
(itt történt az a tévedés, hogy a czigány tuss utáu 
a „Jaj de hunczut a német* dalt húzta, a mit 
lepiszegték.) K i s s Albert köszöntötte fel Kossuth 
Ferenczet s a lelkész ur kívánságára e felköszöntőt 
állva kellett végig hallgatni. Mondtak még sokan 
több felköszöntőt így: Balogh Ferencz tanár, dr. 
Bakonyi Samu, Dicsőfi József, Koszorús Lajos stb. 
K o s s u t h Ferencz többször beszélt. Hétfőn a ne­
vezetességeket (főiskola, oratóriom, könyvtár, mú­
zeum, ev. ref. felső leányiskola, újtemplom) nézte 
meg s délben a Kaszanyitzky-Szabó-Röszler család . 
rendezett a Bikában 48 terítékű ebédet. .•— Délután 
a B e k é n y k. a. esküvőjén volt jelen s este az 
Érmellékre utazott, honnan kedden este hazaér­
kezett A dalárda I I órakor szerenáddal tisztelte 
meg. Szerdán a reggeli vonattal Kossuth és kísérete 
Nyíregyházára utazott. A vasútnál nagy néptömeg 
vett búcsút s Kossuth Ferencz melegen köszönte 
meg a meglepő fogadtatást s a rokonszenv példátlan 
nagy mérvű megnyilatkozását. — Sajnálattal je­
gyezzük meg, hogy volt egy pár kisebb mérvű 
kihágás is, de ezek sem oly mérges jellegűek, mint 
a minőknek feltüntetni szeretnék. 

— A „Csokonai -kör" első felolvasási es­
télyen nagy közönség volt jelen, mely élvezettel 
hallgatta a dalárda s a.főisk, énekkar énekén kivül 
a G é r e s i K. elnök tartalmas megnyitó beszédét, 
melynek végén a megjelent K o s s u t h Ferenczet is 
Üdvözölte. Elég jól hangzott a S z a b o 1 es k a Mi­
hály alkalmi verse. E. K o v á c s Gyula kolozsvári 
szinínűvész visszaemlékezései is lekötötték a figyel­
met s végül K o m l ó s s y Arthur ismertette vagy 
mutatta be a Csokonai édes apja érdekes naplóját. 
— Több szám — elmaradt, mert nagyon hosszura 
nyúltak a felolvasások. Kezdődött ezután a társas 
vacsora, melyen sok felköszöntőt mondtak s aztán a 
táncz következett, mely ugyancsak élénken folyt. 

— J a j d e . . . ! Ország, sőt az ország határán 
is tul lett nevezetes Debreezen a héten. A Kossuth 
Ferencz tiszteletére vasárnap a Bikában nagy va­
csora volt, melyen közel 600 egyéu vett részt a 
társadalom minden osztályából. Az első felköszöntőt 
K. Tóth Kálmán ev. ref. lelkész mondta, melyben 
dicsőité a nemzetet s a hosszura nyúlt beszédet egy 
hirtelen fordulattal a király éltetésével végezte. A 
zajban igen kevesen hallották, hogy a király élte­
téséről van szó, teHát. alig néhány egyén állott fel s , 
a czigány (Rácz Károly zenekara) tüss helyett a 
„Jaj de hunczut a német" kezdetű dalt kezdte 
játszani állítólag előtte ismeretlen vidéki urak ren­
deletére, a mit a közei állók megtapsoltak. A zavar 
általános lett. A zene aztán elhallgatott. K i s s 
Albert ev. ref. lelkész felállott e kínos pillanatban s 
f e l á l l á s r a h i v t a fe l a j e l e n v o l t a k a t 
s felköszönte Kossuth Ferenczet. Ezt a dolgot (s 
hogy az olasz királynak is küldtek üdvözlő sürgönyt) 
a jelen volt hírlapírók jól felsallangolva telegra-
fálták meg a lapoknak s a dolgot annyira felfutták, 
hogy B u s b a c h Péter a kormányt is interpellálta 
az országgyűlésen s azóta ugyancsak szapulják a 
lapok Debreczent, melynek védelmére kelt Körösi , 
Sándor orsz. képviselőnk. Egyik lap azt írja, hogy ; 
„Debreezen pedig viselni fogja a kain-jegyét, azért, 
a miért a haza ellen vétkezett." — Tiltakozunk az 
egész város ily méltatlan elítélése miatt. Ott van ! 
a rendezőség, tessék azokat büntetni, de e város, 
mely királyához mindég hü volt s ma is az szívből s 
igazán éa ilyen hangot egyesek tévedéséért meg J 
nem érdemelünk. ' 

-—A b o l d o g s á g utján. D r . V a s s Antal 
kir. törvényszékünk kiváló képzettségű fiatal birója J 

e hó 20 án esküdött örök hűséget K u g l e r Margit i 
kisasszonynak, Kugler Mihály állatnvasuti főfel­
ügyelő bájos leányának. — Dr. C s á n k y Béla e hó & 
19-éa esküdött meg B e k é n y Hona kisasszonynyal, ] 
Bekény Péter földbirtokos szép leányával Násznagy 
volt Kossuth Ferencz is. — T ó á s ó Pál építész 
eljegyezte K u c z i k Gábor kedves leányát M a r-

I Folyt &t&s a mellékleten, 
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g i t kisasszonyt. — K ü r t h y János bízt. hív, 
eljegyezte Szatümáry János kedves leányát I r é n 
kisasszonyt. Boldogságot kívánunk az uj pároknak 

— A s e z r e d i k t ű z o l t ó . Vasárnap avatják 
fel a debréczeni tűzoltó egyletnek az e z r e d i k 
tagját. Ez a felavatás, melyet ünnepséggel tar t meg 
az egyesület, annyival is inkább érdekes, mert 
az ezredik tűzoltónak a jelenlegi főparancsnokot 
S z i k s z a y Gyulát avatják fel, ki még ez ideig 
bár viselte ugyan rangját, de az egyesületbe csak 
miot tiszteletbeli tag volt felvéve. 

— U j v a s ú t létesítésén töri a fejét JBalia 
Mihály helybeli s e téren jól ismert polgár, ki a 
Kossuth utcza elejéről a nap-utezán át terveli a 
vágóhidig az uj ló-vonatot. Az építéshez a várostól 
jelentékeny költséget és segélyt kér. A kérvényt 
már be is adta a városhoz s azt dr. Yolafka püspök 
is aláirta — Vannak a kik ló erő helyett a villanyt 
óhajtanák alkalmazni. 

— A k a s z á r n y a t i t k a i . Az uj gyalogsági 
laktanyában csütörtökön egyszerre két öngyilkos­
ság történt . Kovarcsik Zsigmond és Nagy József 
voit nyomdászok, kik most önként álltak be a 39-ik 
ezredbe közös megegyezésből fegyvereikkel meg­
lőtték magokat s szörnyet haltak. Persze az ön­
gyilkosság okát — bármily feltűnő legyen is az eset 
— még csak' nem is sejtik. Egyébiránt a szokásos 
vizsgálat már folyamatban van. 

— R ö v i d h í r e k . A p a 11 a g i harezászati 
lövőtér életveszélyes lévén az óv 18 napjára a ható­
sásoknak 300 hold földet kellene kisajátitni, a mi 
nagyon drága volna s még sem vezet czélhoz, ennél­
fogva a harezászati lövőtért, a hol igazi tölténynyel 
lőnek a Hortobágyra kívánják kitenni. —• A l f ö l d i 
Károly táncztanitó első próba bálja deczember hó 
1-én leend a „Bikában". — R u m p e l és N i k l a i 
budapesti mérnökök ajánlatot te t tek a városnak a 
vízvezeték elkészítésére. 50 évi engedély mellett 
a magok pénzéből készítenék el. — D e c z. hó 4-én 
katonai felülvizsgálat lesz. — V á r o s i közgyűlés 
lesz e hó 29-én. — T o l v a j bandát fogtak el az 
indóháznál e hó 21-én ; három settenkedő asszony 
személyében N e u m a n n N. titkos rendőr-birtos 
fedezte fel a tolvajokat. — T ű z volt szerdán reggel 
8 órakor a késes-utczán, a hol Bihari Gábor háza 
gyuladt ki s a tetője le is égett. — B u d a b á z y 
Kálmánt miniszteri t i tkárrá nevezte ki a földmüve­
lésügyi miniszter. — P o l o u y i Ernő, Poionyi An­
dor városi tisztviselő 13 éves fia Kolozsvárt elhalt. 
Temetése Debreczenben pénteken d. u. volt. — 
T ö b b munkás jöt t haza M. S/iget kolera veszélyes 
helyéről s ezek 5 napig vesztegzár alatt voltak. — 
A r. k a t h . elemi iskolákban Karácsony estén 
gyermekelőadások lesznek. — E r e s z t ó v s z k i 
nevű sikkasztó órást elfogta a rendőrség. 

— T é v e d , a ki azt hiszi, hogy csak drága 
gyógyszerek használhatnak, szembetűnő példát szol­
gáltat erre Yértes gyógysz. Ferenczpálinkája, mely 
daczára olcsóságának a legkülönfélébb esetekben al­
kalmazható gyógyszer és pipereezikk s egy házban 
sem hiányozhat. 

— Bebraczeni ingatlanok forgalma, 
a kir. törvényszéknél, mint telekkönyvi hatóságnál 
f. évi nov. 1 0 - 1 7 - i g : 

Ifj. Horváth János veszi Dalmi Teréz, Varga 
Ferenczné és társai elepi birtokát 8298 frt 36 krért . 

Kőrössi János és neje Nagy Juliánná veszik 
Balogh Antónia, dr. Somm Béláné és társai ondódi 
földjét 1800 frtért. 

Pál Sándor és neje Horváth Mária veszik 
Pál János és neja Nyeste Juliánná csapó-kerti 
szőllőjét 600 frtért. 

Ozv. Jancsó Lajosné veszi Józsa Bálint ondódi 
földjét 450 frtért. 

Ecsedi János és neje Tóth Juliánná, veszik 
Euech Juliánná elepi birtok illetőségét 3000 frtért. 

Bár tha János veszi Kiss Lajos és neje Molnár 
Erzsébet varga-kerti szőllője egy részét 250 frtért. 

Özv. Nagy Istvánné, Ballá Sára veszi Megya-
szay Györgyné, Húsz ti Juliánná és táasai téglás­
kerti szőllőjét 350 frtért. 

Szepesi Andrásné Kiss Zsuzsanna veszik özv, 
Tikos Ferenczné és dr. Tikos Gyula ondódi földét 
1000 frtért. 

László Mihály és neje Kerékgyártó Zsuzsanna 
veszik Szilágyi János ós társai agárdi-utcza 700. sz. 
házát uj földével 680 forintért. 

Töröz János és neje Szabó Juliánná veszik 
özv. Medgyaszai Györgyné Huszti Juliánná és társai 
téglás-kerti szőllőjét 350 frtért. 

Nagy Sándor és neje Dobozi Juliánná veszik 
Sallai Sámuelné Tóth Zsuzsanna és társai morgó-
utczai 619. sz. házát ondódi földével 2560 frtért. 

— Ötvös Józsefné, Takács Zsuzsanna, veszi 
Molnár Ambrus ujföídét íOO frtért. . 

[Turóczi Sándorné Botka Róza veszi Turóczi Lajos 
[kiskorú nyil-utcza 3070. sz. háza és sesta-kerü 
szőllő illetőségét 300 frtért. 

Ifj. Kertész János és neje Faragó Juliánná 
veszik Balogh István és neje Magyar Katalin nagy-
egyesi birtokát 17,822 frtért. 

Tibai Lajos és neje Szabó Juliánná veszik 
Tóth Zsuzsanna özv. Szabó Józsefné hatvan-utczai 
kerti szellőjét á truházás czimén 400 frtért. 

Kozma István és neje Major Zsófia veszik 
Szilágyi Mihályné Takács Juliánná.csapo-kerti szói­
d é egyrészét 400 frtért. 

Martba Sándor és neje veszik Molcsai Erzse-
tataek Kórodi Zsuzsanna Szász Istvánné es társai 
365/6. sz. házát uj földével 800 frtért, 

Özv ÓDody Józsefné Osvárth Krisztina veszik 
-'• Fórián Jánosáé Antal Róza n.-mester-utcza 
^ ö . sz. házá t ondódi földével 5800 frtért . 

Melléklet a )SDebreczen-Nagyváradi Értesítő" 1894 é? 48-ík számához. 

Kis lutri. 1894. nov. 21-én. 
Bröni 85 47 60 81 15 

Debréczeni piacz. 
G a b o n a á r a k . 

1894. november hó 20-kán. 
Felső Közép Alsó 

ár ár ár 
Búza mm. 6.—- 5 90 5.85 
Kétszeres „ 5.20 5.20 5.— 
Sozs „ 4.50 445. 4.40 
Árpa n 5.50 5.45 5.40 
Zab „ 6.0Ó 5 90 5.80 
Tengeri „ 5.80 5.70 5.65 
Köles „ 6 00 .-— .— 
Köleskása „ 12.— .— .— 
Burgonya „ 1.30 .— .— 
(Egy zsák burgonya 2 frt — kr.) 

S e r t é s v á s á r . 
Felhajtatott 3450 db., eladatott 2150 db^fÁr: 

sovány sertés páronként egy évesig 12—25, más­
félévesig 25—35, kél évesig 35—45, öreg 45 50 
frt. Kövérsertés kilója 38—42 kr. Üzleti irány 
élénk. 

S z a r v a s m a r h a é s l ó v á s á r . 
Ló felhajtatott 460 db, eladatott, 250 db 

Marha felhajtatott 1520 db., eladatott 810 db. 
H ú s á r a k . 

Marhahús egy kiló 40, 44 ,52 ,56 , (kóser) 60 kr. 
Borjúhús 50—60 kr. Sertéshús 44—55 kr. Juh hús 
28 kr. 30 — Szalonna métermázsa 53— 54, háj 
50 52 frt. 

T ű z i f a : 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7 frt. 
Felvágat ás 2 frt — k r , szállítás 1 frt 20 kr. 

H a p s z á m á r a k . 
Férfi ellátással .60, ellátás nélkül .90, nő 

ellátással 35 , ellátás nélkül 50 kr— .— kr. 
Gyermek ellátással 25, ellátás nélkül 35 kr. 

Kristály tiszta fél finom 

lámpa csöveket 
ajánl 100 darabonként 2 frt 20 krért 

iíj . Pájer József 
üveg- és porc 'áellán-lislete. 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Z i c h e r m a n H e r m á n . 

NYÍMJTTMM. 

S e l y e m h a m i s í t v á n y . Égessünk el egy 
mintát a venni szándékolt fekete selyemből s a 
hamisítás rögtön kiderül: Mert míg a valódi s jól 
festett selyem az elégetésnél nyomban összepödő-
rödik és csakhamar kialszik, maga után csekély 
világosbarna hamut hagyván ; addig a hamisított 
selyem (mely zsiros szinü szalonnás lesz és köny-
nyen törik) lassan tovább ég .minthogy rostszálai 
a festanyagtói telítetten tovább izzanak) és sötét­
barna hamut hagy maga után, de valódi selyem 
módjára soha össze nem pödörödik, csak meggör­
bül. Ha a valódi selyem hamuját összenyomjuk, 
elporzik; a hamisítványé nem. H e n n e b e r g G (cs. 
kir. udvari szállifcó) s e l y e m s r y á r a Z ü r i c h b e n , 
házhoz szállitva, postabér- és vámmentesen szívesen 
küld bárkinek is mintákat akár egyes öltönyökre 
való — akár egész végekben levő .valódi selyem 
szöveteiből. Svájczba czimzett levelekre 10 kros 
és levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 

Gyorsan és pontosan eszközöl 

MAGYAR GAZDÁK 
Bankbizományi irodája 

Budapest, Izatel la-utcza 43 , 
Az intézet helyi jogtanácsosa : 

SZINAY GYULA 
ügyvéd, országgyűlési képviselő 

J JEBBEÖZEM. 
(286.) 2—3. 

Essenz stomantika compas. védjegy J. a csillagban 

Szt. Jakab gyomorcsöppeb 
Egy sok év óta kipróbált hatást soha 

meg nem tagadó gyógyszer gyomorbeteg­
ségek ellen, kiválóan hat emésztési gyön­
geség, étvágytalanság, fájdalmak, kolika, 
gyomorégés, szabálytalan székelés stb. 
ellen, egy üveg ára 60 kr és 1.20 kr. Tu­
dósító ingyen. Kiváló gyógyszernek bizo­

nyult Dr. L i b e r - f é l e i d e g - e r ö s i t ö e l i x í r véd­
jegye kereszt és horgony, mely sok év óta ideg­
betegeknél sikerrel használtatik. Prospectust kér­
jenek. Orvosi és hivatalosan hitelesített előírás 
szerint készítve. M. Fanta gyógyszertárában Prága. 

sőt a legrosszabb esetek-
_._. . $ ben S o n g é d e e s z é n 
CZiával gyógyítható. A gyógykezelés a beteg tud­
tával vagy a nélkül történhet, a szer színtelen és 
szagtalan. Az eredmény kivétel nélkül biztos, jót­
állás mellett; egy üveg ára 1 frt 80 kr. 
Főraktár M e g v á l t ó g y ó g y s z e r t á r , Pozsonyban. 

Továbbá kapható minden gyógyszertárban 
valamint R o t f t s c h n e e k V. gyógyszertárában 

D e b r e e z e n . 9—40. 
A magyarországi vezérképviselő F r i e d e n s t e i n 

V i l m o s Budapest, Bálvány-utcza 2. 

ISZÁKOSSÁG 

Kitűnőnek és megbízhatónak ismert 

melegen ajánljuk. 
Eredeti gyári árjegyzék szerint kapható 
minden jobb fűszer ós csemege keres­

kedésben Debreczenben. 
Valódiságáért az alant jegyzett igazgatóság 

szavatol. 

TOKAJIEGYAIJAI COGNACGYÁR 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG S.-A.-UJIIELY 

Dr. Npmáiiay Öiön, Székely Bek, 
Zomplén-m. közkórház orvosa. ügyvéd. 

Figyelem a fenti védjegyre. 
(287.) 2—10. 

Férfi Chiffon ingek 
a Mraef es SCHEOLL-féle CMffonból 

1 frt 9 0 , 2 frt 2 0 , 2 frt 6 0 k r . 

Gallérok, kézelők, nyakkendők. 
Harisnyák, keltjük* 

" NŐI BLOUSOK. 
Kési mosó gyermekmhácskák. 

RASSÓI POSZTÓK. 
Tricot. Penrrón és Doskii 

JUl 
(199.) 

NCZT f|RE, 
j^alfnfca (eósbat*»ace«5e)» 

h r » z u Á l a t ^ a n .i loi?h. .usettabb fal 
t c t l * n tl*zt*s.»,;u , »\ '•- »*»>» uuv 
fcl'lSO, *- » f t>-'«»H> ii »- '*i \» i<;m-
d> :.<:.. l--'f I l l ó b b a n A \ « I w ; i s , 1 ••-
t, ,.i . » ' . - . . . • • / u * ! * ( ' . . 1*AF~V ,'ny 
cs>«, m»->t,*huKii«le, t-\i,fc.c.*a;íat.ts 
> > lj.^sí"t »*i,»lr,i!«"untrt.iwlt tfj'siU*-
d ó » k e i é , u t \ * .•..t'.»><_ ;i f*jl>»ír 

s.:t.f.>Jf.»jr.. 
. <ii*.*cr KÍ»*O«Í, r e J s « 

a Icar*>JiA. 

ITem bankok közlönye! 
Teljesen független! Pártatlan! 

„MAGYAR TŐZSDEI KÖZLÖNY" 
B u d a p e s t , %'ácn.i-ntcxa I S . 

1895, j a n u á r 1-én a kiadó bel- és külföldön elis­
mert pénzügyi-szakírói pályájának 

2£"VX. é'vfol-ya.axiátt 
kezdi meg.— I n f o r m á e z i ó befektetési és üzérkedési 
értékekről, m e g b e s z é l é s e k az összes értékpapir-
piaczokról, elismert megbízható, teljesen önálló, ere­

deti módon, különösen a 

MAGTARORSZÁGI és AUSZTRIAI 
általánosan kedvelt, elterjedt eziniletekről. 

A többi között kellő világításba helyezi az i r á n y ­
a d ó budapesti tőzsde ismeretlen jelentőségét és k ü l ö ­
n ö s e n m a minden értékpapír tulajdonosra nézve 
pénzügyi tanácsadó, 

megvesztegethetlen és nélkülöáetleii közlöny, 
melynek olvasása 

ff̂ HT sokezerszeres hasznot hajt. 
Egész évre csak 1 forint o. é ! ! Mutatványszám f 

„Ünnepi ajándék41 (tartalomdus könyvecske) és infor­
máezió ingyen. 

A „ M a g y a r T o s z d e i K ö z l ö n y " 
b a n k o s z t á l y a B u d a p e s t e n 

(váczi-uteza 18. feljárat régi posta-u.) 
u j o n b e l é p ő ü z l e t f e l e i n e k r e n d ­

k í v ü l i e l ő n y ö k e t n y ú j t . 
(274.) 4—4. 

VÉRTES «-. ftas%-*T 
R a k t á r Debrecmnhen Dr. Bothsehnek V. E. Tóár 
Béla, Mibalovits István gyógszerészeknól. • Főrak — 
Budapestm, Török J . gyógysz. király-uteza. —-
Bécsben Alté k. k. Feld-Apotheke Stefansplatz. ••-
Észak- és közép-Németország részére: Dr. Mylius 
Engel-Apothoke Lipcse; Dél-Németország részőre Bt. 

Afra, Hof-Apotheke, Augsburg. 
(244.) 7—20. 

8 192. szám. 
| Az ISTYÁM gőzmalom-társulat 
I ÖRLE1IÉNYEÍWEK 

K ö t e l e z e t t s é g é s e n g e d ­
m é n y n é l k ü l 

k é s z p é n z f i z e t é s m e l l e t t , 
Z s á k k a l e g y ü t t 

100 
kilő 

frtjkr frtlkr 

9 disz- és 
elismerő 
okmány. 

Kwkda-féle 
B e s t i t u t i o n s f l u i d . 

es. és k. kiv. szab. mosóvíz lovaknak. 
JEg-y p a l a c z K k a l í r t l , 4 I O o . é . 

30 óv óta n d v . i s t á l l ékbS l J , valamint k a t o n a i 
és p o l g á r i n a g y o b b i s t á l l ó k b a n is, használat­
ban ; n a g y o b b e r ő f e s z í t é s e k e l ő t t és u t á n 

Asztali dara nagyszemü. 
Szinte „ aprószemü . 
Királyliszt . . . . . 
Lángliszt kivonat . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt . . . . 
Elsőrendű kenyérli&zt 
Közép kenyér liszt . . 
Konyérliszt . . . . . 
Barna kenyérliszt. , . 
Takarmányliszt . . . 
Finom korpa zsákkal 

„ s zsák nélkül 
Durva korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Csirke búza zsák nélkül 

12 
12 
12 
11 
11 

80 
20 
— 
40 
_ • 

1060 
10 40 
10 
9 
7 
5 
4 
4. 
3 
3 

-~ 
— 
60 
00 
20 
• — 

80 
00 

3;80 
s 

N A zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tisztasúly-

e" nak véve. 

A. B. 0 - 6 . számig 85 kílŐ. 
7. és 8. szám 70 „ 
11. 12. 50 „ 

Debreczen? 1894. November i . 
(9.) 

Tessék a fön-
nebbi véd­

jegyre 
ügyelni, s a 

vételnői hatá­
rozottan kife­

jezni : 
Kwizda-féle 

Ees-
titutionsfluid. 

i d o m í t ágná l . 

F ő l e t é t : 

iwMa Fer. János 
osztrák ca. k. ós ro­
mán kir. udvari szál­
lító krületi gyógy­

szertára. 
Kornöulmrgban, 

Bécs mellett. 

Kapható a | 

gyógy»zertá-jj 

mkban és-

drogistáknál.; 

Padozat-gyár. 
Á l l a n d ó a n g a z d a g o n f e l s z e r e l t r a k t á r . 
Mindennemű t ö l g y f a - p a d o z a t d e s z k á k b a n és 

p a r k é t á k b a n . 
Félujjnyi t ö l g y f a - s z e l v é n y e k (u. n. angol erősítő 

padozatok) ujépitkezések számára, de egy­
úttal minden meglevő puha- vagy kemény-
fa-pador.at erősítésére is alkalmasak. 

Kitűnő szárité-készülékek, legsmbato-
sabb gépies feldolgozás. 

A gyár munkaképessége : napjában 
IQQQ négysxögméter. 

Iroda: Bit í e m á m í és Bmoht 
Budapest V. Akedémía-utcza 5, SE. 
Béos L Kölowrfitring 9. sz. 

(123.) 24—26.) 



DEBRECZEN-NA&YVÁBADI ÉRTESÍTŐ, 

KÁVÉHÁZ JffiEGNYITAS. 
Yan szerencsém a mélyen tisztelt közönségnek becses tudomására juttatni, 

miszerint az általam a mai kor igényeihez képest vjonnan berendezett Nagy-csapó-
utcza elején levő 

ipJs^ l a 
fS-b © z 

czimzett kávéházat folyó 
p g r 1894. évi November hó 17-én, Szombaton " W 

egy kitűnő zenekar közreműködésével 
ünnepélyesen megnyitottani. 

Főtörekvésemnek fogom tartani tisztelt vendégeinmek igényeit mindenkor 
pontosan kielégíteni, hogy igy a belém helyezett bizalmat méltán kiérdemelhessem. 

Boraim tisztaságáért, mint szintén az üzletembe mindenkor kapható 
hideg étkek izíetességeért felelősséget vállalok. 

fPgjT* Különösen tudomására hozom a t. uraknak, hogy üzletemben 
e g y k i s t l iea, rommal, czttrommal vagy tejjel a napnak bármely szakában 
2 0 k r a j c z á r é r t kapható lesz. " ^ ^ 1 

A nagyérdemű közönség pártfogását és a megnyitás alkalmával minél 
számosabb megjelenést kérve — vagyok alázatos szolgája 

(288.) 2—? HALÁSZ IZÍDOK. 

PSERHOFER J.-féle gyógyszertár 
Bécsben, I. ker., Singerstrasse 15. sz. a. „zum goldenen Beichsapfel." 

V é r t i s z t í í Ó l a b d a c s o k , ezelőtt á l t a l á n o s l a b d a c s o k neve a la t t ; ez utóbbi ne­
vet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás 
hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedés­
nek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. 

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak és ajánltattak minden oly bajok­
nál, melyek a rósz emésztésből és székrekedésből erednek: mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vér-
tolulások, aranyér, béltótlenség, s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő 
hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál i s : így sápkórnál, idegességből származó 
fejfájásoknál stb. Ezen vértisztító labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat 
sem okozzák, és ennék folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden a g 
godalom nélkül bevehetők. — A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülöat-f 
bözőbb és legnehezebb betegségük után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezehf 
helyen csakis néhányat emiitünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer 
használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat tovább fogja ajánlani. (248.) 7—12. 

.****•» srn -VT .u._„!.i 
Köln, 1893. április hó 30-án. 

JfB- Nagy eltérj edettségük követ­
keztében ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek Tisztelt Pserhofer ur ! Legyen oly szives és küld 

jön nékem ismét 15 tekercset az ön felülnmlhatat- fB alakok alatt ufcánoztatnak; ennek következteben 
lan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogadja f 6 ™** csakis Pserhofer J.-felevertisztitolabdacso-
ez utón is a legmélyebb köszönetemet labdacsai í^* k ^ ? * ! l Í ! . ! " •°?íí!LS_<* í í™.? : !* 0 ? . ^ * í í : 
csodahatásáért. Maradok teljes tisztelettel 

Pawíistik Ferencz, Köln, Lindenthal. 

Hrasche, Föidnik mellett, 1887. szept. 12. 
Tekintetes Ur! Isten akarata volt, hogy az Ön 

labdacsai kezeim közé kerültek, melyeknek hatá­
sát ezennel megírom: Én gyermekágyban meghűl­
tem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam 
többé képes végezni és bizonyára már a holtak 
közt volnék, ha az ön csodálatraméltó labdacsai 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja 
meg önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak 
gyógyítani, a mint már másoknak is egészségük 
visszanyerésére segítségül szolgáltak. Knificz Teréz. 

Bécs-Ujhely, 1887. november 9. 
Mélyen tisztelt Ur ! A legforróbb köszönetemet 

mondom ezennel Önnek 60 éves nagynéném nevé­
ben. Az illető 5 éven át szenvedett gyomorhurut­
ban és vizkórságban, már életét is megunta, mely­
ről egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy 
dobozt kapott az Ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból 
s azoknak állandó használata folytán tökéletesen 
kigyógyult. Legfőbb tisztelettel Weinzettel Josefa. 

I Eichengraberamt, Gföhl mellett, 1893. márcz. 27. 
Tekintetes U r ! Alulírott ismételten kór 4 cso­

magot az Ön valóban hasznos és kitűnő íabdacsai-
I ból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerése-
i met kifejezni ezen labdacsok értéke felett s azokat, 
' a hol csak alkalmam nyilik, a szenvedőknek leg­
melegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tet-

| szésszerinti használására Önt ezennel felhatalma­
zom. Teljes tisztelettel Hahn Ignácz. 

Gotschdorf, Kolbach mellett, Szilézia 1886. okt. 8. 
T. Ú r ! Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó 

I labdacsaiból 1 csomagot 6 dobozzal küldeni szives 
jkedjék. Csakis az Ön csodálatos labdacsainak 
köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem 

1 öt éven át gyötört, megszabadultam. Ezen labda­
csok nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn leg-

Í forróbb köszönetemet kifejezem 
vagyok tisztelettel. Zwickl Anna. 

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J.-
| féle az „arany birodalmi almához" czimzet gyógy-
I szertárban, Bécsben I., Singerstrassa 15. sz. alat t 
készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem 

j labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, 
| melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 05 kr krba 
kerül ; bérmentetlen utánvételi küldésnél 1 frt 10 

| kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik el. 
Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban 

postautalvánnyal eszközöltefcik)bórmentes küldéssel 
[együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 30 

3 csomag 3 frt 35 kr., é csomag 4 frt 40 kr., 5 kr, 
csomag 5 frt 20 kr és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül 

Kapható T ö r ö l t 0 " ö z s e £ gyógyszertárában Budapesten 

nak, melyeknek használati utasítása a Pserhofer 
J . névaláírással fekete színben és minden egyes 
doboz fedele ugyanazon aláírással vörös színben 
van ellátva. *?W3 
A m e r i k a i R ö s y . v < ' i i y k e n ő c s , gyors es 

biztos hatású, legjobb szer minden köszvényes és 
csúzos bajok, u. m. : gerincz-agy-bántíllom, tag­
szaggatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, fő­
fájás, fülszaggatás stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

Tani ioei i in in giajk«>iiőes Pserhofer 
J . - tÖl . Évek hosszú sora óta valamennyi haj 
növesztő szer között orvosok által a legjobbnak 
elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelén 
czével 2 frt. 

Álta lános tapasx Sfeiidel tanártól. Ütés 
és szúrás által okozott sebeknél mérges dagana­
toknál, ujjkukacz, sebes vagy gyuladt-mell, vagy 
más ily bajoknál, mint kitűnő szerion kipróbálva 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. ' 

F a g y b a l z s a m Pserhofer J.-tól. Sok evi 
óta a fagyos tagokra ós minden idült sebre, mint! 
legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr*. 

r Bérmentve 65 kr. 
U t i f i i n e d v , egy általánosan ismert kitűnő házi 

szer hurut, rekedtség, görcsös köhögés stb. ellen. 
r 1 üvegecske ára 50 kr. 2 üveg bőrmentve 1 frt 50 kr. 

J E l o t - e s ^ x e n e x i a (prágai csöppek), megron 
tott gyomor, rossz emésztés és mindennemű al-! 
testi bajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegesévé' 

r 22 kr., 12 üveg 2 frt. 
Á l t a l á n o s tisztltó-«ó B i i l l r i c h A . W . - t ö l 

Kitűnő háziszer a rósz emésztés minden követ 
kezményei, u. m.: főfájás, szédülés, gyomor 
görcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 
csomag ára 1 frt. 

A n g o l c s o d a b a l z s a m . 1 üveg 50 kr, egy] 
kis üveg 12 kr. 

SPor a l á b i z z a d á s e l l e n . Ezen por meg 
szünteti a lábizzadást az azáltal képződő kel-j 
lenietlen szagot, épen tartja a lábbelit ós min 
ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal! 
50 kr. Bérmentve 75 kr. 

G r O l y v a b a l z s a m , kitűnő szer golyva ellen.! 
1 üveg 40 kr., bérmentes küldéssel 65 kr. 

K l e l s Ö v a g y e § - é s z s « % - s ó kitűnő gyógy­
szer, gyomorhurut és minden a rendetlen emész-^ 
tésből származó bajoknál. 1 csomag 1 frt. 

Ezen itt felsorolt készítményeken kívül az osz 
t rák lapokban hirdetett összes bel- és külföldi 
gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak, 
és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón 
megszereztetnek. — Postai megrendelések a leg­
gyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre 
beküldefcik; nagyobb megrendelések utánvéttel kül-| 
detnek. — Bérmentve csakis oly esetben történik 
a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset 
ben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek. 

ki ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TÜDAROZÓ-IOTÉZET 
ZiCKERMAN H. irodája, Rózsa-tér 16-ik sz. a. 

l ö Ö - s z - t e l e i o x x fá . l loxo .é i s_ 

|f£osztosok Inteiigens úri emberek, közel a.Kerestetik egy jó családból való fiúi 
főtérhez, kedvező feltételek mellett kosztra| kereskedő tanulónak való, egy közeli 
elfogadtatnak. (449.) | Debreczenhez fekvő nagyobb niezö-j 

jÉrmihályfalva mellett egy 500 holdas városba. 
birtok, a vasú tói félórányi távolságra, 
bérbe átadó — a rajta levő széna, szalma 
és egyéb takarmányokkal együtt. 

Szá l ló é s bo rm érö a legalkalmasabb 
helyen szabad kézből átadó, (448.) 
ét e l e g á n s b ú t o r r a l e l l á to t t szoba 
a Ooliegium mellett kiadó. (546.) 

Gazda t i s z t ek , gépészek , k e r t é s z e k 
azonnal megrendelhetők. 

Eladó ház Kisuj-utczán egy 5 lakosztályt 
tartalmazó ház eladó. (545.) 

Eladó gőzmalom. H.-Nánáson a Simaji 
kútnál, egy év óta járó s akkor egészen 
UJ géppel és szerkezettel ellátott malom 
eladó. — Értekezhetni irodámban. (464.) 

K e r e s t e t i k : tanyaföld 20—25 ezer 
forint értékben megvételre. (261) 

Csapó-utczán 4 szoba hozzátartozókkal 
azonnal kiadó.—Ugyanott 2 bólíheiyiség 
Nov. 1-től kiadó. Y544.) 

Széchenyi-kert elején 1 hold 615 Q öl 
szőllő és díszkert szabadkézből eladó. 256 

'Eladó. Egy bolti áiivány, rőfös czikkekhez, 
kirakattal, továbbá többféle aranykeretü 
•— történelmi becscsel bíró — képek, két 
nagy fekete rámájú tükör. (44:4.) 

Eladó zongora, jókarban 7 oktávás. (440) 
k e r e s k e d e l m i g y a k o r n o k n a k 

egyik helybeli ü g y n ö k i i r o d á b a n 
egy kereskedelmi iskolákat végzett 
ifjú felvételik. 

Egy volt gazdatiszt 3—4000 forint kész­
pénzzel valamiféle társvállalat! üzletet 
óhajt. Gziuie irodámban. 439. 

Gőzmalom, olaj malom eladó. 433. 
Riadó bolt bereüdézéssei. A főtéren azonnal 

kiadó és átvehető. Értekezhetni kiadó 
hivatalunkban. 

Eladó kaszálló. A szatmári vasút mentén 
úgynevezett Nagycserén — épületekkel 
együtt eladó. (241.) 

Kiadó úri lak. Kispéterfiai részen 2 szoba, 
előszoba, hálószoba ~ kiadó. (533.) 

Eladó füszerüzlet Derecskén egy jó me­
netű fűszer vegyes üzlet, esetleg házzal 
egjnitt eladó vagy kiadó. (434.) 

Tanuló fényirdába, jó családból, itt hely­
ben azonna l felvétetik. (430.) 

Kiadó füszerüzlet és bormérö helyiség.! 
Közel a vásártérhez, igen jövedelmező.! 
Felvilágosítást nyújt irodám. (435.) 

Jó családból való árva leány (izr. vallású),] 
némi készpénzzel rendelkezik,— férjhez! 
menni óhajtváu, e czélból ugyanoly vallású] 
iparos- vagy kereskedővel megismerkedni! 
óhajt. — Bővebbet irodámban. (434.) 

Kiadó bolt. Nagy-Kun-Madarason egy űz-J 
let helyiség a piacz-téren állvány és be-4 
rendezéssel együtt, azonnal haszonbérbe! 
kiadó. Bővebbet irodámban. (436.) 

Eladó föld a Pailagon 21 hóid, erdő- és| 
legeiő-ilietménynyel. — Bővebbet irodám-l 
ban. (254.) 

Egy vizsgázott könyvelő, keresztény, va-| 
iamelyik vállalat-, üzletben, kereskedés­
ben alkalmazást kere3. (471.) 

K i a d ó u r i l a k . Széehenyi-utczán 1 ut-| 
czai lakás 2 szoba, konyha, kamara, mo­
sókonyha kiadó. (530.) 

E l a d ó k i s v e n d é g l ő és s ö r c s a r n o k j 
közel a főtérhez, kedvező feltételek mel­
lett teljes berendezéssel. Hol? megmondja| 
irodám. 

Eladó föld ujosztásu 42 hóid.— Bővebbet] 
irodámban. (253.J 

Egész udvar kiadó Csapó uíczán 2 szoba,| 
1 konyha és egy üzlethelyiség. (528) 

Kiadó lak a Péterfiai részen : 4 szoba 
konyha, kamara. — Ára 300 frt. (529.) 

Eladó ezlet. Közel Debrecenhez egy jcJ 
menetű fűszer- és végyes-keréskedés árú-] 
czikkekkel együtt eladó. (426.) 

iUadó h á z és föld A péteráai részen] 
egy ház házutáui földdel eladó, esetleg af 
ház bormérési üzletnek is kiadó; mely] 
tartalmaz 6 szoba, 4 konyha stb. hozzá­
tartozókat. 513. 

Eladó ház a piacz közelében, mely áll: 4] 
utczai, 7 udvari, 2 előszobából s a hozzá­
tartozó 4 l/4 hóid ondódi földből 10,00ü| 
frt teherrel. Bővebbet irodámban. (488) 

Ü g y n ö k ö k , helyben némi óvadékkal azon­
nal felvétetnek. 

K e r e s k e d ő s e g é d e k m i n d e n szak­
mábó l , a z o n n a l i a l k a l m a z á s r a ] 
m e g r e n d e l h e t ő k . 

Az-ezen- rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást aö s egy ily közleményt 25Mr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz. 

DEBRECZEN-NAGYVÁRADI 

kiadóhivatala Rózsa-tér 16-ik szám alatti házban 

HIRDETÉSIEK 

a legjulányosa 
€>*S»^l<tí>^rí*>l. 



DEBEECZEN-NAGYVAKADI ÉRTESÍTŐ. 

ELŐBB KUHINKA I. K. 
D e b r e c K e i i b o n . f ő p i a c * . I tMMK, 

ajánlja a legnagyobb választékkal újonnan berendezett 

ÜVEG, PORCZELLÁN, LÁMPA, 
krndorfi alpaeea, khiuaezüst, evőszerek, konyha-eszközök 

n a g y r a k t á r á t , 
üveg ivó- és liquer-
készletek,porezellán 

evö, kávé, thea, 
fekete kávé és mosdó 
készletek, Ditmár-, 
Brünner- ós hazai 

gyártmányú 

ASZTALI-
IÍ II 

mm ISÍ-LÍIIPÍL 
NAP, METEOR- és * 
VILLAM-ÉGÖKKEL' 
gyári árak és pontos 1 
kiszolgálat mellett. 

Árjegyzékek kívánatra 
bármentve küldetnek. 

jpp~ Vidéki megrendelések a legnagyobb figye­
lemmel teljesíttetnek. (14.) 43 — 5 2. 

Orvosi t ek in té lyek á l t a l 
vese, hugydara , köszvény és hóíyarf bán­
talmak ellen, továbbá a légZŐ és emésztési 

szervek hurot<">.s bántalmarnái rendelve. 

® Alapíttatott 
fi 1845, 

— égvényss vasmenfes savanyúvíz — 
gzénsavdúa, l l thínm tartalmú forrás. 

Borral használva Igen kellemes Sdlta Italt siolgáltat 
Kajihstó **yáayvta kerMkeiíésakbsa * ieg«Hi) jryéoyszartárba*. 

k 

Tinc. nervi tonica 
Dr. Li éber tanár idegerösitö elixirje. 

V a l ó d i csak a védjegygyei : 
K e r e s z t és h o r g o n y . 

Készíttetik orvosi és hivatalosan hitelesített elő­
írás szerint M. Fanta gyógyszertárában. Prága. Ezen 
folyadék sok év óta mint idegerősitő szer el van is­
mérve, kiválóan hat gyengeségi állapot, félelem, 
szívdobogás, hátgerinczfájás, szédülés, főfájás, rosz-
ecnésztés stb. ellen. Tudósítók kívánatra ingyen és 
bérmentve. — Egy üveg ára 1 frt 50 kr, 2 és 3 frt. 
Gyomor-betegeknek a Sz t . J a k a b gyomorc^Öp-
p p k mint kitűnő, orvosok által ajánlott gyógyszer 
bebizonyultak. Egy üveg ára 60 kr és 1 2 0 kr. — 
Kapható minden gyógyszertárban. 

V Í Z K O R 
Minden stádiumban biztos, gyors gyógyítás. Ered­

ménytelenség teljesen kizárva Biztos hatásért ke­
zeskedik. A t. orvos araknak használatra sürgősen 
ajánltatik. Segély sőt ott, a hol már minden remény 
megszűnt. Teljes felépülésre elegendő 1—2 üveg 
á*3frt. — Főraktár M e g v á l t ó g y ó g y s z e r t á r , 
Pozsonyban. — Tvvábbá kapható minden gyógy­
szertárban, valamint D r . R o t h s c h n e c k V. E . 

gyógyszertásában Debreczen. 9 - 40. 
A magyarországi vezérképviselő F r i e d e n s t e i n 

V i l m o s Budapest, Bálvány-utcza 2. 

FEEFI- ES GYEHMEK-HÜHA-GYAE, 
s Arad, Debrecseu, Nagyvárad, Temesvár, Belgrád, Fiume, 

Fancsova, Serajevo, Sofia, Trieszt, Zágráb. 

Főraktár Debreczen szab. kir. város és vidéke részére; 

Főtér, 1829. sz. a magy. kir. főpostával szemben. 
Támaszkodva amaz elösmert hírnévre, melyet az én Magyarországon félszázad óta 

| fennálló, tehát legrégibb 

úri-, fiú- és gyermek-ruha-raktáram 
magának kivívott, bátor vagyok a n. é. közönség szíves figyelmet arra felhívni. 

Bátran állithatom, hogy férfi-, fiú- és gyermek-raha-raktáram a legnagyobbak egyike e 
szakmában, s hogy raktáron van nálam oly gazdag választéka a rűkakelméknek,* hogy 
képes vagyok bár kinek, még oly kényes igényeit is teljesen kielégíteni. 

Megállapított jő hírnevemhez képest csakis tiszta gyapjúszövetből feldolgozott jó 
minőségű árút tartok, ugy hogy én minden egyes darabért — különösen annak csinossá­
gáért ós tartósságáért — kész vagyok teljes kezességet vállalni. 

Az által, hogy minden darab saját műhelyemben készül, abban a kellemes helyzet­
ben vagyok, hogy a legolcsóbb árban szolgálhatom ki a közönséget. Minden egyes 
darabnak ára, magára a darabra számokkal van feljegyezve s igy a túltartás, vagy 
túlfizetés egyenesen ki van zárva. 

Epén azért az én raktáram mindenkinek, a ki akár a maga, akár gyermek számára 
ruhát vásárolni akar, a legszolidabb s legalkalmasabb bevásárlási forrás. 

Látszólagos olcsó árak által ne vezettessék a t. vevők urak magukat félre; mert a 
ki olcsón vél vásárolni: az vásárol drágán, hanem szerezzék be férfi-, fiú- és gyermek­
ruha szükségleteiket, a már 1845 óta fennálló hírneves és bizalomra méltó czégemnél. 

N E U M A N N M. BÉCSI CZÉG 
férfi-, fiú- és gyermek-ruha nagyraktár 

DEBRECZENBEN, 
Főtér, 1829. sz. a magy. kir. főpostával szemben. 

10. (257.) 6-
m 

Erdemjel a chicagói világkiállításról. 
V an Szerencsem 

i i rr a „ i e t a e n í első terrakotta-, majolika- és kályhagyár 

SZOLLOSSY GYÖRGY 
ÉKSZERÉSZ 

BEBRECZENBE A VÁROSHÁZZAL SZEMBEN. 
A legjutányosabb kiszolgálás mellett ajánlja dúsan szerelt 

arany, ezüst, ékszer és óra raktárát, 
nevezetesen : valódi g y é m á n t , b r i l l i a n t és mindennemű kövekkel foglalt 

m 5K €^ M* ** JL "•< és ezüst 

személyre. CZUkor-dobc 
Nagy választék *írv választék oloaó alkalmi aj&nttöK oziKKeKoen. 

legújabb divatú 
14 kar. arany melltűk . . . . . 4 frt 
14 „ „ karpereczek- . 
14 „ köves gyűrűk . . . . 
14 „ női órák . . . • • • 
14 „ féruőrák 
14 n női óralánezok . . • 
14 „ férfi óralánezok . . . 
14 „ nyakiánezok . . « • 
14 „ sziveeskék . • • • • 
14 „ fülbevalók . . . • 

S z í v e s t u d o m á s u l ! 
L e g ú j a b b d i v a t ú 

valódi gyémánt fülbevalók . . . • 
és feljebb stb. 

80 Ezüst melltük 
n karpereezek . . . . . . 

evőeszköz gyermekek részére 
díszes etüiben kés, kanál, villa 

Ezüst férfi kettős fedelű remon-
toár óra 

Ezüst" óralánezok . . . • • • * » 
6 pár ezüstnyelű csemegekes, disz tok 

10 
1 

16 
40 
15 
30 

5 
4 
2 
9 

10 frt 

1 „ 
2 „ 

10 
2 
8 

^^^^SS^Si^s""1^" 
Ezüstzománezgyűrnfelirattal 5 0 k r s fejjebbstb. 

~~~ átalakí tása, 
52. 

készítményeit, u. m. : égetett anyag épületi díszitményekft 
(terrakotta), díszedényeket (majolika), tűzálló anyagtól készült 
közönséges edényeket, valamint nagy választéka ó-némtt-, 
svéd-, díszes porczellán-, eseiép- és inajolika-kálybi'kaí, kan­
dallókat, fürdőkád és falburkoló fayenee lemezeket, agy»g< sö-
veket és mindennemű szobrászati czik keket, jutányos /irón és 
jótállás mellett a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani. 

Ezen uj gyár készítményei, melyek mind, hazai és külföldi 
legjobb minőségű anyagok felhatzuálásávai, kellő szakerők 
alkalmazásával állíttatnak elő, szépség és jóság tekintetében a 
legjobb hírű gyárak készítményeivel a versenyt kiállják. — 
Olcsónág tekintetében pedig fel ül mu ihatatlan ok. 

Bármely különleges tárgyak rajz vagy fénykép ntán elő­
állíttatnak. A gyár a legnagyobb megrendelésnek is eleget 
képes tenni. 

Gyártelep és r ak tá r : a Boldog-kert elején, a vaspálya 
ud%Tar és csolnakázó tó szomszédságában; a hol a tárgyak 
megtekinthetők és megrendelhetők. Telefon szám 187. 

Belső iroda : Szent-Anna-uteza 2524. sz. a. Telefon 
szám 188. Tisztelettel 

TÓTH KÁLMÁN 
építész-mérnök. 

1287. sz. Árverési hirdetmény. 

rii 

1894. v. k. 
A debreczeni kir. járásbíróságnak 19,396/1894. P. számú végzése folytán közhírré 

tétetik, miszerint „Közgazdasági bankK részeié Gáli Elek debreczeni lakostól 130 fn t6ke, 
ennek 1894. évi július hó 16-dik napjától számítandó 6% kamatai és eddig össstsen 38 frt 
8 kr perköltség erejéig 1894. évi október hó 10-én bíróilag lefoglalt és 1815 írtra besült 
egy 8 lóerejü gőzgép és egyéb ingóságok 1894. évi november hó 29-én délutáni 3 órakor 
kezdetét veendő ós Széchenyi-utczán 1786. számú háznál megtartandó nyilvános bitói árve­
résen, a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénz fizetés mellett, szűkség esetén becsáron alól is 
el fognak adatni. 

Debreczen, 1894. évi november hó 14. 
TÖRÖK PÉTEB, 

(290.) 1—1. bírói kiküldött. 



6 DEBBECZEN-NAGYYÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Ifj. PÁJER JÓZSEF 
H» :H» « « ses ̂  m HB €3 n « 

Ajánlja újonnan és dúsan berendezett gyári nagy raktárát 

Karácsonyi és újévi ajándéktárgyakat, 
menyasszonyi és névnapi meglepetéseket. 

A következő árúkat túlhalmozott raktár folytán 50% engedmény nyel 
árúlom ki, úgymint : 
1 db. 6 személyre kávés készlet aranyozva igen finom 17 db. ezelőtt 7 frt, most 3.50 
1 n 6 „ Thea „ „ , „ 17 , , 8 „ „ 4.— 
1 „ 5 „ Mocca „ „ tálczával n 8.50 „ 4.50 
1 „ 6 , asztali , , 26 „ „ 12.— „ 6.95 
1 n 6 „ , 40 , , 20.— „ 12.50 
1 „ 6 „ üveg „ szaiagdíszszel 14 „ fí 4.— „ 1.76 
1 „ 6 „ „ „ csilladíszszel 14 „ n 8.— „ 3.03 
1 „ 6 „ „ ozsonna-készlet nagy talpas tállal 7 db. „ 1.50 „ —.60 
1 „ üveg ozsonna tányér csinos kivitel . . . . . . „ — . 1 5 „—.05 
1 „ Fayans feketekávés csésze „ —.25 „ —.12 
1 n „ Dessert-tányér igen szép . . . . . . •„' —.30 „ —.12 
1 „ személyre viz-készlet gentry korsóval, fehér díszszel „ 2.40 „ 3.08 
1 „ „ „ „ k é k sziuben „ » 2.70 „ 1.35 
1 „ mosdó készlet Fayans, vagy porczellán . . . . . „ 8.50 „ 4 . 5 0 
1 pár asztali kés, villa . . . . . . . . . . . . —.10 
1 darab szinét-tartó evőkanál „ —-20 .„—.14 
1 „ „ „ kávéskanál . „ —.10 „ —.06 
1 „ hálószoba-lámpa, kék színben, Ampel . , . . „ 8.— „ 3.50 
1 „ függő-lámpa csigával . . .. . . . . . . . „ 6.— „ 3.50 
1 „ ozsonna-kés majolika nyéllel . • . 10 kr. 

A fentnevezett czikkeken kivül nagy raktárt tartok cbiDaezüstből : 
dísztárgyakat, ugyszinte evőeszközöket jótállás mellett. 

M T minden ahoz való kellékeket n a g y v á l a s z t é k b a n . * W f 
Vidéki megrendeléseket a legpontosabban teljesítek, csomagolást nem számit ok. 

Vendéglői és kávéházi berendezéseket, {pontos méret) eredeti gyári árakkal teljesítem. 
A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, 

maradok tisztelettel 

(292.) 1 - 6 DEBRECZEN, PIACZ- és KOSSUTH-UTCZA SARKÁN. 

lÍÁAAi\ll\VA JÁNOS 
Fiacz- és Mik lós -u tcza sa rkán . 

Ajánl legfinomabb Karaván-, Mandarin-, Melange-, Pecco-
virág- és Sehochong-theákat; legjobb minőségű Ananász-, 
Jamaika-, Ctiba- és Brazilia-rumokat; Ementháli-, Gror-
gonzola-, Eidami-, Trapista- és Groji-sajtokat. — Ostsee-
és Kráuter-hering, Borshal, Szardínia, Szardella, marini-

rozott Pisztráng, Koll-Heringet és többféle halakat. 
Kitűnő minőségű és zamatos Cuba-, Ceylon-, Mocca- és 
Jáva-kávék, valamint a legjobb olasz- és rangon-riz§e-
ket, mintszinte valódi AMFHIKA1 PETRÓLEUMOT 

legjutányosabb árban. 
Kitűnő tisztelettel 

Félegyházi János. (291.) 1—6. 

ll 
- m * * <33^8Z28ÍS!SSSS5^CC>-^«««-

Van szerencsém á n. é közönség becses tudomásája hozni, hogy helyben 
a. fötécrexa. ZRsucL"U.zxlEel-féle "ujo:nxxa.:rx ép-üüLt IxáLztosLxi. 
Tisza-palotával szemben, egy a mai kor igényeinek megfelelő 

IS 

KALAP-, CZIPO-
ÉS 

URIDIVAT-ÜZLETET 
nyitottam, a hol valódi k a r l s b a d i , p á r i s i é s bécs i cz ipők , H a b i g - , 
F l e s s - é s F ich le r - fé le k a l a p o k , a n g o l é s F r a n c z i a i l l a t s z e r e k , 
n y a k k e n d ő k , k e s z t y ű k h a r i s n y á k , z s e b k e n d ő k és f e h é r n e m ű e k 
a legjutányosabb árban fogom a n. é. közönség rendelkezésére bocsájtani. 

A n. é. közönség kegyes pártfogását kérve, vagyok kiváló tisztelettel 

RÉVÉSZ ZSIGMOND. 

Üzlet feloszlás miatt hatóságilag engedélyezett 

V É G K I Á R I J L A S T 
rendezek, 

mire is felhivom a n. é. közönség b.figyelmét,hogy.üzletemben levő árukji.m.: 

Nöi ruhaszövetek, Selyem, Bársony és diszitések, 
Kendők, Scbalok és egyéb 

Csipke, Bodpr és Szalag 
és más 

p i p e r e , e ac ik lat. e.;l«: 
férfi nyak- és zsebkendők, 

R ö v i d - á r ű k és bé l é s n e m ű e k és egyéb a női d iva t ü z l e t h e z tartozó árúk 

gyári áron áriisittatnak el. 

női divat raktárában 
" V ' á L 3 ? o s l x é L z é p ü l e t (283.) 3—4. 

»8Bü 

Ef FRISS TÖLTÉSŰ 

TERMÉSZETES ÁSVÁNYVIZEK, 

Jr^ojp«?^.«*o:ri»^:nyol5: 

W Parkaui, Jódtój Franezesbádt ásvány lápsó, Karslbadi só, Viktória-só; továbbá 
Vásártelki természetes moótföld (folyton kapiiató 

(193) Geréfcy FtilopnéL 

SA FLEISCHER ES 
GÉPGYÁRA 

ÉS 

VASÖNTÖDÉJE 

VÁM-UTCZA 
12-ik szám. 

Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szemmeltartásával 
czélszerüen s gondosan gyártott gépeit, nevezetesen : 

S z e c s k a v á g ó k a t kézi- s járgányhajtásra. 
B ép a v á g ó k a t s t e n g e r i m o r z s o l é k a t . 
Olaj s a j t ó k a t s o l&jmagpörkö lőke i 
O l a j m a g - z u z ó k a t . 
Őrlő és d a r á l ó - m a l m o k a t . 

Továbbá mindennemű s z i v a t t y ú k a t , g ő z g é p e k e t és g ő z k a z á n o ­
k a t , s z e s z g y á r b , e r e n 4 e z é s e k e t stb. 

N T Gyártmányaink állandó készletét tartjuk gyanmkban; *iWI 
bizományi raktár pedig: 

VÁRADY ISTVÁN urnái 
DEBRECZENBEH-

Gyártmányaink árjegyzékét kivánatra bérmentve küldjük. (277.) 3—6. 

Hirdetmény. 
Karezagon a „karczagi mezőgazdasági takarékpénztár részvénptársaság" 

tulajdonát képező piacztéri épületben egy nagyméretű boithelyiség az üzletbely^éggel Össze­
köttetésben levő bárom szoba, konyha és kamarából álló lakással egygyütt 1895. évi január 
bó 1-töl kezdve károm évre haszonbérbe kiadó. 

Ajanlatok a részvénytársaság igazgatóságához nyújtandók be. 
Karezagon 1894. november hó 22-én 

(293.) 1—2. 
A karczagi mezőgazdasági takarékpénztár 

igazgatósága. ••••_ 
Debreczen 1894, Nyonatott a rtvw köcyvnyomdájában, — 119á, sz. 


